
SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS - CHOATE REM. 1100 FOREND

Weatherproof Choice Of Law Enforcement Agencies

Forends taper slightly for a natural hold; Remington 1100 Forend is checkered
and is similar to the factory forend. Includes sling swivel stud. 

Attributes

Name: CHOATE REM. 1100 FOREND
Manufacturer: CHOATE
Product no.: 159101110
Mfr. No.: 01-02-12
Color: Matte Black
Gauge: 12 Gauge
Make: Remington
Material: Fiberglass
Model: 1100
Delivery weight: 0.204kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM.
1100 FOREND Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du den Vorderschaft verwendest, und bewahre
sie für zukünftige Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Vorderschaft mit deinem Waffenmodell (Remington 1100) kompatibel ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle sie so, als wären sie geladen.
Bewahre den Vorderschaft und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Vorderschaft auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du ihn
verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Aufbewahrung von Feuerwaffen
und Zubehör.
Wenn du Probleme mit dem Vorderschaft feststellst, stelle die Verwendung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Kompatibilität: Stelle sicher, dass der Vorderschaft speziell für das Modell Remington 1100 entworfen wurde,
um eine falsche Passform zu vermeiden.
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um Unfälle während der Verwendung zu
verhindern.
Wartung: Reinige und pflege den Vorderschaft regelmäßig, um optimale Leistung und Sicherheit zu
gewährleisten.
Schießumgebung: Verwende den Vorderschaft nur in sicheren Schießumgebungen und trage immer
geeigneten Augen und Gehörschutz.
Sling Swivel: Stelle sicher, dass der Sling Swivel Stud vor der Verwendung sicher befestigt ist, um ein
versehentliches Lösen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Entferne den vorhandenen Vorderschaft von deiner Remington 1100 gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Richte den SHOTGUN FIBERGLASS FOREND mit dem Empfänger der Feuerwaffe aus.
Befestige den Vorderschaft sicher, um sicherzustellen, dass er korrekt sitzt und verriegelt ist.
Installiere den Sling Swivel Stud gemäß den beiliegenden Anweisungen.

Verwendung:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, bevor du sie handhabst.
Überprüfe vor jeder Verwendung, ob der Vorderschaft sicher befestigt ist.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Handhaben des Vorderschafts, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Reinige den Vorderschaft nach der Verwendung mit einem weichen Tuch, um sein Aussehen zu
erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Vorderschaft gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Fiberglasmaterialien.
Entsorge den Vorderschaft nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er recycelt werden kann.
Ziehe in Betracht, den Vorderschaft an den Hersteller oder eine lokale Recyclingstelle zurückzugeben, wenn
dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE
REM. 1100 FOREND, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung
bereitgestellt werden, oder besuche deren offizielle Website.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deines SHOTGUN
FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND sicherstellen. Danke für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.
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SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM.
1100 FOREND Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND. This guide
provides important safety information and instructions to ensure the safe use of the product. Please read this guide
carefully before using the forend, and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the forend is compatible with your firearm model (Remington 1100).
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Store the forend and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the forend for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of firearms and firearm accessories.
If you experience any issues with the forend, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that the forend is specifically designed for the Remington 1100 model to avoid
improper fit.
Installation: Follow the installation instructions carefully to prevent accidents during use.
Maintenance: Regularly clean and maintain the forend to ensure optimal performance and safety.
Shooting Environment: Only use the forend in safe shooting environments, and always wear appropriate eye
and ear protection.
Sling Swivel: Ensure that the sling swivel stud is securely attached before use to prevent accidental
detachment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the existing forend from your Remington 1100 by following the manufacturer's instructions.
Align the SHOTGUN FIBERGLASS FOREND with the receiver of the firearm.
Securely attach the forend, ensuring it is fitted correctly and locked in place.
Install the sling swivel stud as per the included instructions.

Usage:

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction before handling.
Check that the forend is securely attached before each use.
Avoid excessive force when handling the forend to prevent damage.
After use, clean the forend with a soft cloth to maintain its appearance.

Disposal Instructions
Dispose of the forend in accordance with local regulations regarding plastic and fiberglass materials.
Do not dispose of the forend in regular household waste if it can be recycled.
Consider returning the forend to the manufacturer or a local recycling facility if available.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further support regarding the SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100
FOREND, please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit their
official website.



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your SHOTGUN FIBERGLASS
FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del SHOTGUN
FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND

Introducción
Gracias por elegir el SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND. Esta guía proporciona
información de seguridad importante e instrucciones para garantizar el uso seguro del producto. Por favor, lee esta
guía detenidamente antes de usar el forend y guárdala para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el forend sea compatible con tu modelo de arma de fuego (Remington 1100).
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trátalas como si estuvieran cargadas.
Almacena el forend y el arma de fuego en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el forend en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de armas de fuego y accesorios.
Si experimentas algún problema con el forend, interrumpe su uso inmediatamente y consulta a un armero
cualificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Asegúrate de que el forend esté diseñado específicamente para el modelo Remington 1100
para evitar un ajuste inadecuado.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para prevenir accidentes durante el uso.
Mantenimiento: Limpia y mantén regularmente el forend para garantizar un rendimiento óptimo y seguridad.
Entorno de Tiro: Usa el forend solo en entornos de tiro seguros, y siempre usa protección ocular y auditiva
adecuada.
Sling Swivel: Asegúrate de que el stud del sling swivel esté bien sujeto antes de usarlo para evitar
desprendimientos accidentales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira el forend existente de tu Remington 1100 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea el SHOTGUN FIBERGLASS FOREND con el receptor del arma de fuego.
Sujeta el forend de manera segura, asegurándote de que esté correctamente ajustado y bloqueado en
su lugar.
Instala el stud del sling swivel según las instrucciones incluidas.

Uso:

Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura antes de
manipularla.
Verifica que el forend esté bien sujeto antes de cada uso.
Evita aplicar fuerza excesiva al manipular el forend para prevenir daños.
Después de usarlo, limpia el forend con un paño suave para mantener su apariencia.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el forend de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales plásticos y de fibra de vidrio.
No deseches el forend en la basura doméstica regular si se puede reciclar.
Considera devolver el forend al fabricante o a una instalación de reciclaje local si está disponible.

Información de Contacto para Más Soporte



Para consultas de seguridad o más apoyo respecto al SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100
FOREND, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita su
sitio web oficial.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu SHOTGUN
FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND. Gracias por tu atención a la seguridad.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE FORND EN FIBRE DE
VERRE CHOATE REM. 1100

Introduction
Merci d'avoir choisi le forend en fibre de verre Choate Rem. 1100. Ce guide fournit des informations importantes sur
la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant
d'utiliser le forend, et conservezle pour référence future.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le forend est compatible avec votre modèle d'arme à feu (Remington 1100).
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et traitezles comme si elles étaient chargées.
Rangez le forend et l'arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement le forend pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu et
des accessoires d'armes à feu.
Si vous rencontrez des problèmes avec le forend, cessez immédiatement de l'utiliser et consultez un armurier
qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Compatibilité : Assurezvous que le forend est spécifiquement conçu pour le modèle Remington 1100 afin
d'éviter un ajustement incorrect.
Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour prévenir les accidents lors de l'utilisation.
Entretien : Nettoyez et entretenez régulièrement le forend pour garantir des performances optimales et la
sécurité.
Environnement de tir : Utilisez le forend uniquement dans des environnements de tir sûrs, et portez toujours
une protection oculaire et auditive appropriée.
Œillet de sangle : Assurezvous que l'œillet de sangle est solidement fixé avant utilisation pour éviter tout
détachement accidentel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Retirez le forend existant de votre Remington 1100 en suivant les instructions du fabricant.
Alignez le forend en fibre de verre Choate avec le récepteur de l'arme à feu.
Fixez solidement le forend, en vous assurant qu'il est correctement ajusté et verrouillé en place.
Installez l'œillet de sangle conformément aux instructions fournies.

Utilisation :

Assurezvous toujours que l'arme à feu est dirigée dans une direction sûre avant de la manipuler.
Vérifiez que le forend est solidement fixé avant chaque utilisation.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de la manipulation du forend pour éviter d'endommager le
produit.
Après utilisation, nettoyez le forend avec un chiffon doux pour maintenir son apparence.

Instructions de mise au rebut
Disposez du forend conformément aux réglementations locales concernant les matériaux plastiques et en
fibre de verre.
Ne jetez pas le forend dans les déchets ménagers réguliers s'il peut être recyclé.
Envisagez de retourner le forend au fabricant ou à un centre de recyclage local si disponible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour des questions de sécurité ou un soutien supplémentaire concernant le forend en fibre de verre Choate Rem.
1100, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter
leur site officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre forend en fibre
de verre Choate Rem. 1100. Merci de votre attention à la sécurité.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL FOREND IN
FIBRA DI VETRO CHOATE REM. 1100

Introduzione
Grazie per aver scelto il FOREND IN FIBRA DI VETRO CHOATE REM. 1100. Questa guida fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare il forend e di conservarla per riferimento futuro.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurarsi che il forend sia compatibile con il modello della propria arma (Remington 1100).
Trattare sempre le armi da fuoco con cautela e considerarle sempre come se fossero cariche.
Conservare il forend e l'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il forend per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione delle armi da fuoco e degli
accessori per armi.
Se si riscontrano problemi con il forend, interrompere immediatamente l'uso e consultare un armaiolo
qualificato.

Precauzioni Specifiche per la Sicurezza durante l'Uso

Compatibilità: Assicurarsi che il forend sia specificamente progettato per il modello Remington 1100 per
evitare un montaggio improprio.
Installazione: Seguire attentamente le istruzioni di installazione per prevenire incidenti durante l'uso.
Manutenzione: Pulire e mantenere regolarmente il forend per garantire prestazioni ottimali e sicurezza.
Ambiente di Tiro: Utilizzare il forend solo in ambienti di tiro sicuri e indossare sempre una protezione
adeguata per gli occhi e le orecchie.
Perno per Cinghia: Assicurarsi che il perno per cinghia sia fissato saldamente prima dell'uso per prevenire
distacchi accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovere il forend esistente dalla Remington 1100 seguendo le istruzioni del produttore.
Allineare il FOREND IN FIBRA DI VETRO CHOATE con il ricevitore dell'arma.
Fissare saldamente il forend, assicurandosi che sia montato correttamente e bloccato in posizione.
Installare il perno per cinghia secondo le istruzioni incluse.

Uso:

Assicurarsi sempre che l'arma sia puntata in una direzione sicura prima di maneggiarla.
Controllare che il forend sia fissato saldamente prima di ogni utilizzo.
Evitare l'uso di forze eccessive durante la manipolazione del forend per prevenire danni.
Dopo l'uso, pulire il forend con un panno morbido per mantenerne l'aspetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il forend in conformità con le normative locali riguardanti i materiali plastici e in fibra di vetro.
Non smaltire il forend nei rifiuti domestici regolari se può essere riciclato.
Considerare di restituire il forend al produttore o a un impianto di riciclaggio locale, se disponibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardo al FOREND IN FIBRA DI VETRO CHOATE REM. 1100, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il
loro sito web ufficiale.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del FOREND IN FIBRA DI
VETRO CHOATE REM. 1100. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa SHOTGUN FIBERGLASS
FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem forendu i zachowanie jej do przyszłego
odniesienia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że forend jest kompatybilny z modelem twojej broni palnej (Remington 1100).
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i traktuj ją tak, jakby była naładowana.
Przechowuj forend i broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj forend pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i przechowywania broni palnej
oraz akcesoriów do broni.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z forendem, natychmiast zaprzestań jego używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Kompatybilność: Upewnij się, że forend jest specjalnie zaprojektowany dla modelu Remington 1100, aby
uniknąć nieprawidłowego dopasowania.
Montaż: Dokładnie postępuj zgodnie z instrukcjami montażu, aby zapobiec wypadkom podczas użytkowania.
Konserwacja: Regularnie czyść i konserwuj forend, aby zapewnić optymalną wydajność i bezpieczeństwo.
Środowisko Strzeleckie: Używaj forendu tylko w bezpiecznych środowiskach strzeleckich i zawsze zakładaj
odpowiednią ochronę oczu i uszu.
Hak do Paska: Upewnij się, że hak do paska jest pewnie przymocowany przed użyciem, aby zapobiec
przypadkowemu odłączeniu.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Usuń istniejący forend z Remington 1100, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj SHOTGUN FIBERGLASS FOREND z receiverem broni.
Pewnie przymocuj forend, upewniając się, że jest poprawnie dopasowany i zablokowany na miejscu.
Zainstaluj hak do paska zgodnie z dołączonymi instrukcjami.

Użytkowanie:

Zawsze upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przed jej obsługą.
Sprawdź, czy forend jest pewnie przymocowany przed każdym użyciem.
Unikaj nadmiernej siły podczas obsługi forendu, aby zapobiec uszkodzeniu.
Po użyciu, wyczyść forend miękką szmatką, aby zachować jego wygląd.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj forend zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych i włókna szklanego.
Nie wyrzucaj forendu do zwykłych odpadów domowych, jeśli można go poddać recyklingowi.
Rozważ oddanie forendu do producenta lub lokalnego zakładu recyklingowego, jeśli jest to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia w odniesieniu do SHOTGUN FIBERGLASS
FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie swojego SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM.
1100 FOREND Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND tuotteen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen forendin
käyttöä ja säilytä se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että forend on yhteensopiva aseesi mallin (Remington 1100) kanssa.
Käsittele aseita aina huolellisesti ja pidä niitä kuin ne olisivat ladattuja.
Säilytä forend ja ase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista forend säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden ja asevarusteiden käytössä ja säilytyksessä.
Jos kohtaat ongelmia forendin kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Yhteensopivuus: Varmista, että forend on erityisesti suunniteltu Remington 1100 mallille, jotta vältetään
väärä istuvuus.
Asennus: Noudata asennusohjeita huolellisesti onnettomuuksien estämiseksi käytön aikana.
Huolto: Puhdista ja huolla forend säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn ja turvallisuuden varmistamiseksi.
Ampumaympäristö: Käytä forendia vain turvallisissa ampumaympäristöissä, ja käytä aina asianmukaista
silmä ja korvasuojusta.
Kantohihnan kiinnitys: Varmista, että kantohihnan kiinnitysruuvi on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä, jotta
vältetään vahingossa irtoaminen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista olemassa oleva forend Remington 1100 aseestasi valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista SHOTGUN FIBERGLASS FOREND aseen vastaanottimen kanssa.
Kiinnitä forend tiukasti varmistaen, että se on oikein asennettu ja lukittu paikoilleen.
Asenna kantohihnan kiinnitysruuvi mukana tulevien ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Varmista aina, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan ennen käsittelyä.
Tarkista, että forend on tiukasti kiinnitetty ennen jokaista käyttöä.
Vältä liiallista voimaa forendia käsitellessäsi vaurioiden estämiseksi.
Puhdista forend käytön jälkeen pehmeällä liinalla sen ulkonäön ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä forend paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat muovi ja lasikuitumateriaaleja.
Älä hävitä forendia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se voidaan kierrättää.
Harkitse forendin palauttamista valmistajalle tai paikalliselle kierrätyslaitokselle, jos se on mahdollista.

Lisätietoja
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100
FOREND tuotteeseen liittyen, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon tai vieraile heidän
virallisella verkkosivustollaan.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100
FOREND tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM.
1100 FOREND Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND. Denna guide innehåller
viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa en säker användning av produkten. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder förenden och spara den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att förenden är kompatibelt med din vapentyp (Remington 1100).
Hantera alltid vapen med försiktighet och behandla dem som om de är laddade.
Förvara förenden och vapen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet förenden för tecken på skador eller slitage innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av vapen och vapentillbehör.
Om du upplever problem med förenden, avbryt omedelbart användningen och rådgör med en kvalificerad
vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Kompatibilitet: Säkerställ att förenden är specifikt designat för Remington 1100modellen för att undvika
felaktig passform.
Installation: Följ installationsanvisningarna noggrant för att förhindra olyckor vid användning.
Underhåll: Rengör och underhåll regelbundet förenden för att säkerställa optimal prestanda och säkerhet.
Skjutmiljö: Använd endast förenden i säkra skjutmiljöer och använd alltid lämpligt ögonskydd och
hörselskydd.
Sling Swivel: Säkerställ att sling swivelstudden är ordentligt fäst innan användning för att förhindra oavsiktlig
lossning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort det befintliga förendet från din Remington 1100 enligt tillverkarens instruktioner.
Justera SHOTGUN FIBERGLASS FOREND med mottagaren av vapnet.
Fäst förenden på ett säkert sätt, och säkerställ att det är korrekt monterat och låst på plats.
Installera sling swivelstudden enligt de medföljande instruktionerna.

Användning:

Säkerställ alltid att vapnet är riktat i en säker riktning innan hantering.
Kontrollera att förenden är ordentligt fäst innan varje användning.
Undvik överdriven kraft vid hantering av förenden för att förhindra skador.
Rengör förenden med en mjuk trasa efter användning för att upprätthålla dess utseende.

Avfallsinstruktioner
Kassera förenden i enlighet med lokala regler angående plast och fiberglasmaterial.
Kassera inte förenden i vanlig hushållsavfall om det kan återvinnas.
Överväg att återlämna förenden till tillverkaren eller en lokal återvinningsanläggning om det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100
FOREND, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som tillhandahålls med produktförpackningen eller
besök deras officiella webbplats.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din SHOTGUN
FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Návod k bezpečnému používání SHOTGUN
FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND. Tento návod
obsahuje důležité bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného používání produktu. Před použitím
forendu si prosím tento návod pečlivě přečtěte a uchovejte ho pro budoucí reference.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl forend kompatibilní s vaším modelem zbraně (Remington 1100).
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a považujte je za nabité.
Ukládejte forend a zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte forend na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování zbraní a příslušenství.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy s forendem, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Kompatibilita: Zajistěte, aby byl forend speciálně navržen pro model Remington 1100, aby se předešlo
nesprávnému uchycení.
Instalace: Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste předešli nehodám během používání.
Údržba: Pravidelně čistěte a udržujte forend, abyste zajistili optimální výkon a bezpečnost.
Střelecké prostředí: Používejte forend pouze v bezpečných střeleckých prostředích a vždy noste vhodnou
ochranu očí a uší.
Sling Swivel: Před použitím se ujistěte, že je studna pro popruh bezpečně připevněna, aby se předešlo
náhodnému odpojení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Odstraňte stávající forend z vaší zbraně Remington 1100 podle pokynů výrobce.
Zarovnejte SHOTGUN FIBERGLASS FOREND s přijímačem zbraně.
Bezpečně připevněte forend, ujistěte se, že je správně uchycen a zajištěn na místě.
Nainstalujte studnu pro popruh podle přiložených pokynů.

Používání:

Vždy se ujistěte, že je zbraň namířena bezpečným směrem před manipulací.
Zkontrolujte, že je forend bezpečně připevněn před každým použitím.
Vyhněte se nadměrné síle při manipulaci s forendem, abyste předešli poškození.
Po použití vyčistěte forend jemným hadříkem, abyste udrželi jeho vzhled.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte forend v souladu s místními předpisy týkajícími se plastových a sklolaminátových materiálů.
Nevyhazujte forend do běžného domácího odpadu, pokud může být recyklován.
Zvažte vrácení forendu výrobci nebo místnímu recyklačnímu zařízení, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se SHOTGUN FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100
FOREND se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte jejich
oficiální webové stránky.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho SHOTGUN
FIBERGLASS FORENDS CHOATE REM. 1100 FOREND. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


